
ESS Chassis Base Howa 1500 - ESS Chassis Base-Howa 1500 SA-Right
Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Howa 1500 SA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007814
Mfr. No.: 102812-WHT
Action Type: Short
Color: White
Hand (RH LH): Right
Make: Howa
Material: Aluminum
Model: 1500
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131929209
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis Base
Howa 1500

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis Base Howa 1500. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine verbesserte Leistung und Benutzerfreundlichkeit zu bieten. Um die Sicherheit bei der Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Montage und Verwendung, um Verletzungen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Chassis verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten während der Installation und Nutzung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Lassen Sie bei Unsicherheiten einen Fachmann die Installation oder Modifikation durchführen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Lesen Sie die Montageanleitung vollständig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Montage des Chassis:

Entfernen Sie alle Verpackungen und überprüfen Sie den Inhalt auf Vollständigkeit.
Befestigen Sie das Forend gemäß den Anweisungen in der Montageanleitung.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, aber überdrehen Sie sie nicht.

Installation des Stocks:

Wählen Sie den gewünschten Stocktyp aus (Standard Skeleton, Folding oder Skeleton Carbine).
Montieren Sie den Stock gemäß den Anweisungen, um sicherzustellen, dass er sicher befestigt ist.

Verwendung des Chassis:

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Chassis korrekt montiert und funktionsfähig ist.
Achten Sie während der Nutzung auf eine sichere Handhabung und vermeiden Sie unsichere
Positionen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Trennen Sie Materialien, die recycelbar sind, von nichtrecycelbaren Materialien.
Entsorgen Sie gefährliche Materialien, falls vorhanden, in Übereinstimmung mit den gesetzlichen Vorgaben.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Halten Sie die Kaufbelege bereit, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.

Abschluss
Die Sicherheit der Benutzer hat oberste Priorität. Indem Sie die oben genannten Hinweise befolgen, tragen Sie dazu
bei, ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit dem MDT ESS Chassis Base Howa 1500 zu gewährleisten.
Vielen Dank für Ihren Kauf und viel Freude beim Schießen!
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MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Howa 1500 rifle. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your rifle and its components before using the MDT ESS
Chassis Base.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Store your rifle and chassis components securely and out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible parts and accessories as specified by the manufacturer to avoid malfunctions and ensure
safety.
Regularly inspect your chassis and rifle for any signs of wear or damage. Do not use damaged components.
Follow all local laws and regulations regarding the ownership and use of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure that the rifle is unloaded before beginning the installation of the chassis base.
Use appropriate tools for installation to avoid damage to the chassis or rifle.
Follow the manufacturer's instructions carefully during installation.

During Use:

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
Do not point the rifle at anything you do not intend to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.

Forend and Stock Use:

When using the ESS Forends, ensure that they are securely attached to the chassis base.
Be cautious when mounting scopes or other accessories; ensure they do not obstruct your view or
interfere with the operation of the rifle.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the MDT ESS Chassis Base:

Ensure the rifle is unloaded.
Remove the existing stock from the Howa 1500 rifle.
Align the MDT ESS Chassis Base with the action of the rifle.
Secure the chassis base using the provided screws and tools, ensuring a tight fit.
Attach the desired forend (12", 15", or 18") as per your preference.
If using the Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine Stock, follow the specific
instructions for each stock type.

Usage of the MDT ESS Chassis:

Once installed, check the alignment and stability of the chassis.
Mount your scope according to the manufacturer's instructions, ensuring it is securely fastened.
Test the functionality of the rifle in a safe environment before full use.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
When the chassis base reaches the end of its life cycle, dispose of it in a manner that is environmentally
friendly, following local electronic waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please contact your local retailer or the manufacturer directly. Ensure you
have the product details ready for a more efficient response.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy your shooting
experience with the MDT ESS Chassis Base!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el MDT ESS Chassis Base

Introducción
Gracias por elegir el MDT ESS Chassis Base para el rifle Howa 1500. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro segura. Es importante seguir todas las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el chasis y sus componentes antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza el producto únicamente de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Si experimentas algún problema o falla, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza equipo de protección personal, como gafas y protección auditiva, al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura antes de disparar.
Nunca apunte con el rifle a algo que no sea un objetivo seguro.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el rifle y el chasis en un lugar seguro y protegido cuando no estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis

Preparación: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.
Montaje:

Retira el rifle Howa 1500 de su caja y asegúrate de que esté descargado.
Coloca el rifle en el chasis ESS, alineando la acción del rifle con el chasis.
Utiliza los tornillos de montaje proporcionados para fijar el rifle al chasis.

Forend y Culata:
Selecciona el forend y la culata de tu elección.
Asegúrate de que el forend esté correctamente montado y ajustado.
Verifica que la culata esté bien fijada y en la posición deseada.

Uso del Chasis

Antes de cada uso, verifica que todos los componentes estén firmemente asegurados.
Asegúrate de que el rifle esté correctamente cargado y que el seguro esté activado antes de transportarlo.
Familiarízate con el funcionamiento del rifle y del chasis antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto llegue al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera reciclar el chasis y sus componentes siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta a un punto de contacto en la UE.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el producto.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de tu MDT ESS Chassis Base de manera segura y
efectiva. Recuerda siempre mantener la seguridad como tu prioridad número uno al utilizar cualquier equipo de tiro.
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Guide de Sécurité pour le Châssis ESS Howa 1500

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS Howa 1500. Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles sur
la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document afin d'assurer une
utilisation sécuritaire et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le châssis à la portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation: Portez des gants de protection lors de la manipulation du châssis pour éviter les coupures ou
les éraflures.
Montage: Assurezvous que toutes les vis et fixations sont bien serrées avant d'utiliser le châssis.
Environnement: Utilisez le châssis dans un environnement sec et propre pour éviter la corrosion et
l'accumulation de débris.
Transport: Lorsque vous transportez le châssis, utilisez un étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis:

Retirez le châssis de son emballage et inspectezle pour tout dommage.
Suivez les instructions fournies pour fixer le châssis à l'action Howa 1500.
Assurezvous que tous les composants sont correctement alignés et sécurisés.

Installation du Forend:

Sélectionnez la longueur de forend souhaitée (12", 15", ou 18").
Fixez le forend au châssis en utilisant les slots MLOK et les supports QD flush cup fournis.
Vérifiez que le forend est bien sécurisé avant utilisation.

Installation de la Crosse:

Choisissez la crosse qui convient à vos besoins (crosse Skeleton standard, crosse pliante, ou crosse
Skeleton Carbine).
Suivez les instructions spécifiques pour installer la crosse choisie.
Assurezvous que la crosse est bien fixée et stable.

Utilisation:

Avant de tirer, vérifiez que l'arme est en bon état de fonctionnement.
Respectez toutes les lois locales et nationales concernant l'utilisation des armes à feu.
Ne tirez jamais sur des cibles non identifiées.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le châssis ou ses composants dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et des
composants d'armes à feu.
Si possible, recyclez les matériaux en aluminium conformément aux directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de votre châssis ESS Howa 1500, veuillez vous référer à
votre revendeur ou à un professionnel qualifié. Assurezvous de signaler tout produit potentiellement dangereux aux
autorités compétentes.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Nous espérons que votre expérience avec le châssis ESS Howa 1500
sera sécuritaire et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base Howa 1500

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per la tua carabina Howa 1500. Questo prodotto è progettato per
fornire prestazioni ottimali e comfort durante l'uso. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggio Sicuro: Utilizza sempre il prodotto in modo responsabile, seguendo le pratiche di sicurezza
standard per le armi da fuoco.
Controllo Periodico: Esegui controlli regolari per assicurarti che tutte le parti del Chassis siano ben fissate e
in buone condizioni.
Uso di Accessori: Utilizza solo accessori approvati e compatibili con il MDT ESS Chassis Base per garantire
la sicurezza e le prestazioni.
Montaggio: Assicurati che il montaggio del cannocchiale e degli accessori sia eseguito correttamente per
evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi il Chassis Base dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Fissa il Chassis Base all'azione della tua carabina Howa 1500 seguendo le istruzioni fornite.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente per garantire la stabilità.

Montaggio del Forend:

Seleziona il forend desiderato (12", 15" o 18") e fissalo al Chassis Base.
Controlla che il forend sia allineato correttamente e che le aperture per il montaggio del cannocchiale
siano accessibili.

Montaggio del Calcio:

Scegli il calcio che desideri utilizzare e segui le istruzioni per il montaggio.
Se utilizzi il Calcio Pieghevole o il Calcio Skeleton Carbine, assicurati di utilizzare l'adattatore
appropriato.

Controllo Finale:

Verifica che tutte le parti siano ben fissate e che non ci siano giochi o movimenti indesiderati.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che il Chassis funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla i materiali quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare l'assistenza clienti
del produttore o consultare il sito web ufficiale per eventuali aggiornamenti e avvisi di richiamo.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi prodotto. Segui queste linee guida e goditi l'uso
del tuo MDT ESS Chassis Base in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podwozia MDT ESS
Chassis Base Howa 1500

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podwozia MDT ESS Chassis Base Howa 1500. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj podwozia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej dokumentacji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo.
Przechowuj podwozie w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby niepełnosprawne, które mogą nie zdawać sobie sprawy z
potencjalnych zagrożeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko akcesoriów i części zamiennych zatwierdzonych przez producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji i
użytkowania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu lub demontażu podwozia, aby uniknąć uszkodzeń.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami, które mogą powodować obrażenia.
Upewnij się, że wszystkie śruby i połączenia są odpowiednio dokręcone przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia oraz akcesoria.

Montaż podwozia:

Zainstaluj podstawę podwozia na odpowiedniej akcji broni, upewniając się, że jest prawidłowo
dopasowana.
Zamontuj wybrany forend (12", 15" lub 18") zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są mocno zamocowane.

Montaż kolby:

Wybierz odpowiednią kolbę (standardowa kolba Skeleton Rifle, składana kolba Folding Rifle Stock lub
kolba Skeleton Carbine Stock).
Zamontuj kolbę zgodnie z instrukcjami, używając adaptera ESS do Carbine, jeśli to konieczne.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy podwozie i wszystkie akcesoria są w dobrym stanie.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia lub obrażeń.
Po zakończeniu użytkowania przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu lub utylizacji
sprzętu.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria i części są odpowiednio utylizowane, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania podwozia, prosimy o kontakt z przedstawicielem
producenta lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie produktu jest dla nas priorytetem.
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MDT ESS Chassis Base Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustalta mahdollisia tuotteen takaisinvetotietoja.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja osia tuotteen kanssa.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, mikäli siihen ei ole asianmukaista koulutusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Kiinnitä Chassis Base tukevasti ja varmista, että se on turvallisesti paikoillaan.
Asenna Forend ja Stock valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Huolehdi, että tuote on puhdas ja kunnossa ennen käyttöä.
Varmista, että käytät suojavarusteita tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota lisätietoja
turvallisuudesta, käytöstä ja huollosta.
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Säkerhetsanvisningar för MDT ESS Chassi Bas Howa
1500

Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas för Howa 1500. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
plattform för ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid säkerhetsutrustning som skyddsglasögon och hörselskydd under användning.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast för dess avsedda syfte, som specificerat av tillverkaren.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Undvik att överbelasta produkten; följ tillverkarens specifikationer för maximal belastning.
Var alltid medveten om din omgivning när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Chassi Bas:

Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du börjar.
Kontrollera att alla nödvändiga verktyg är tillgängliga.
Följ dessa steg för att montera chassi basen:

Ta bort eventuella skydd och förpackningar.
Fäst chassi basen på vapnets åtgärd enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av Forend och Stock:

Välj en forend av önskad längd (12", 15" eller 18") och installera den på chassi basen.
Montera stocken (standard Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock) enligt
tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt och är funktionella innan du använder produkten.

Avfallshantering
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala avfallsbestämmelser.
Separera komponenter som kan återvinnas, såsom aluminium och plast, från övrigt avfall.
Följ lokala riktlinjer för farligt avfall om produkten innehåller sådana material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information angående säkerhet och användning av MDT ESS Chassi Bas, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens serienummer och
inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT ESS
Chassi Bas för Howa 1500. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Příručka pro bezpečné používání MDT ESS Chassis
Base

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro pušku Howa 1500. Tato příručka obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby bylo zajištěno, že používání bude bezpečné a
efektivní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a
používání střelných zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je puška bezpečně vyprázdněná.
Používejte pouze kompatibilní forendy a zásoby, které byly navrženy pro ESS Chassis.
Při instalaci a používání se vyvarujte kontaktu s pohyblivými částmi.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a čistém povrchu.

Instalace Chassis Base:

Odstraňte staré díly pušky podle pokynů výrobce.
Umístěte Chassis Base na pušku a zajistěte ji pomocí dodaných šroubů.
Ujistěte se, že je Chassis Base pevně a bezpečně namontována.

Instalace Forendu:

Vyberte požadovaný forend (12", 15" nebo 18") a zkontrolujte, zda je kompatibilní s vaším Chassis
Base.
Připevněte forend k Chassis Base pomocí MLOK slotů a QD flush cup montáží.

Instalace Zásoby:

Vyberte požadovanou zásobu (Skeleton Rifle Stock, skládací Rifle Stock nebo Skeleton Carbine
Stock).
Připevněte zásobu k Chassis Base podle pokynů výrobce.

Kontrola po instalaci:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda jsou všechny díly správně upevněny a zda není žádná část
uvolněná.

Pokyny pro likvidaci



Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej odpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace nebo pomoc se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tato příručka byla vypracována v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby
zajistila bezpečné používání a ochranu spotřebitelů. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich
produktů.


